Community internationalization support project EMEnglish,/KZEM

Free volunteer interpreting
and translation serviceso

I have difficulty A notice from the (‘
explaining my city government!

symptoms at the What does it say?
hospital.

I
I want to publicize
community association
events.

I am not able to talk with
teachers at parent -
teacher meetings.

Have you experienced difficulty in these kinds of situations?
Matsubara City offers free interpreting and translation services. Please call us first.

Civic Collaboration Section, | TEL FAX E-mail:
Matsubara City (5th floor of 072-337-3103 072-337-3003 . .
i kyodoka@city.matsubara.osaka.jp
the City Hall)
Yumenity Plaza (3rd floor of | TEL FAX E-mail:
Yumenity Matsubara) 072-334-2111 072-334-2055 kokusaishien@kawachi.zag.ne.jp
Note:

1. For interpreting services, please apply no less than one week in advance.

2. For translation services, please apply no less than two weeks in advance.

3. Please understand that we cannot accept some types of applications such as interpretation
services for personal letters, official documents issued outside Japan, life threatening
matters such as medical operations, medical consent forms, or notifications of medical
conditions.

4. Anyone living, working or studying in Matsubara City, or members of associations
working in Matsubara City, can use these services.

*We are currently seeking volunteer interpreters and translators. For details, please contact the
Civic Collaboration Section.

Civic Collaboration Section, Civic Collaboration Department, Matsubara City
(Trustee Organization: Matsubara City Cultural Information Promotion Foundation) http://www. city. matsubara. osaka. jp



